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ENANTAYHA CBOJCTBA MOPEABEHWX KNAY3AY
EHTIECKOM JESVKY

ANCTPAKT: Pad npedcmasra anaiusy odpehenux csojemasa eaunce ywymap nopeo-
benux kaaysa y enzaeckom jesuxy. Anausa npecydro sasucu 0d nocmojarea déa than
KOHCIMUMYenma, npujedioza u wez0802 KOMRACMEHMA Y Popmu nopedberne kiayse,
Koju 06jamsreasajy sesy usmel)y eaunmunux 00auxa u wuxose unmepnpemauje. Hc-
IMPANCUBATEE HUCMO OZPAHUSUNY CAMO HA CUHIMAKCUALKIL U/ WAL CEMAHTMULKY HUBO NPUL
PEKOHCIMPYK Y] eAUOUPAHOZ CAOPHCA]A, BE HA CBE KOHIMEKCTNE U CUMYAYU]E U3 KOJUX
je nospamusocm mozyha, nesasucro 00 speme eaunce. basuau cmo ce ucnumusaroem
YCA08a eAUOUPAA YHYMAD NOPeIOEHUX KAAY3A ) TEOPUTCKOM JUjeny, 1t CB0jcmasa
KOMBAPAIMUBHE EAUTICE Y AHANUY HA KOPTLYCY CABPEMEHOZ EHIACCKOZ JE3UKA.

KibyuHe pujeun: eaunca, nopedbene xaayse, bpucare, usbujare, 2enepamusna zpa-

Mamuxa.

1. YBoa

Jeaan o Haj6I/ITHI/IX APYIITBEHUX ACIEKATA jE3UKA JeCTE KOMYHHUKAIIHja. Omnace
Y CBAKOM IIPUPOAHOM jE3UKY YCIOCTaBba KPO3 TOBOP, Tj. CEKBEHILY 3BYKOBA KOjU
HOCe oApeheHo sHauewe. Eanrca, c Apyre cTpaHe, npeacTaBsa Heychai’)eHOCT
00AMKa U 3HAYECHA jep joj, U3 CUHTAKCHYKOT YTAQ, HEAOCTAjy MOjEAUHH PEYEHMY-
HU KOHCTUTYEHTHU. YIIPKOC TOME, BPAO PHjETKO EAUAHPAHA KOHCTPYKIIHja OCTaje
HejacHa, KOMYHUKATHBHO HEPA3yMAHBA/ ABOCMHUCACHA HAM KOHTEKCTYaAHO HEKO-
xe3usHa. Fbena jesuuxa exonomuunoOCT, 3ampaso, paCTepehyje TEKCT U AOTIPUHO-
CH TE€YHUjOj KOMYHUKALUjH, 6e3 LIyMOBA M HECIIOPA3yMa KOA CaTOBOPHMKA, AU
HepasyMujeBarba TEKCTa KOA dnTasara. OCHM TOTa, Y0BjeKOBO HHTYHTHBHO 3HAME

jeauka OMoryhaBa HAM Pa3yMUjeBambe MPA3HUHA Y je3UKY U HENOTIYHUX PEYEHUIIA,
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T€ PEKOHCTPYKLIM]y HEU3PEICHNX CACMECHATA KaKO OMCMO 0OAMKOBAAH jEAUHCTBEHY
CMICAOHY IIjEAMHY U Pa3yMjeAd HCKa3,

Komnuent esunce, xoju npeacTaBsa H30CTABABE CAEMEHATA PA3YMAHUBHUX U3
KOHTEKCTA, TIOBE3AaH j€ Ca MAEjaMa O AOTMYKOj U TPAMaTHIKO]j IIOTIYHOCTH MCKa3a
u peuenuie. HepujeTko, koA eAUNITHIHUX KOHCTPYKIIH)A, KOj€ HE 3aA0BOASABA)Y
yrBpheHy KaHOHCKY GOpMY cAarama 3ByKa U 3HAYCH:A, UITAK MOXXEMO CHHTAKCHY-
KH HAAOIIyHHUTH MCIyIITEHE AMjeAOBe 6e3 MPOMjeHe 3HauCHha, KAo ¥ coepchem
npuMjepy:

(1) 'How did you get here?” Harry asked, looking around for another boat.

‘Flew, said Hagrid.
‘Flew?

“Yeah — but we'll go back in this. Not spposed ter use magic now I've got yeh!

‘Seems a shame ter row, though, said Hagrid, giving Harry another of his
sideways looks. ‘If T was ter — er — speed things up a bit, would yeh mind not
mentionin’ it at Hogwarts?’

‘Of course not; said Harry (...) (HPPS, 1997: 50-51)

YKOAHKO OH ce eAUAUPAHE CTPYKTYpPE Y HABCACHOM IIPUMjepy (1) mocmarpaae
HE3aBUCHO OA KOHTEKCTA, OHAA O1 CAUIITHYHE PEYCHHULIE 3AIIPABO IPEACTABAAAC
jEAHY TpaMaTH4KU ACPEKTHY ¥ CEMaHTHYKHM HEAOPEUEHY pedeHHIly ca pedepeH-
unjasHoM pABocmucacHouhy. ¥ Behunu caydajesa, pekoHCTpyKIHja HCIymTeHOT
MaTepHjara 3aXTHjeBA jJEAHOCTABHO KOHCYATOBAKE Haj6AI/I>KCF CYCjEAHOT TEKCTa,
KQ0 LIITO je TO IPETXOAHO NHTambe Ha 0AToBOpe Flew u Of course not y npumjepy
(1). MayseTHO 0A KOHTEKCTYaAHHX €AUIICH, U3BOP M3 KOTa CE LPIH H30CTABACHHU
MaTepHUjaA MOXE O6UTH U CUTYalluja y KOjOj C€ HaAa3U OHAj KOjU TOBOPH UAH KOjU
CAYIIA, HAH IIOAPa3yMHjeBaHa TPaMaTHIKa CTPYKTYpa, Kao mro je to [ am] Nor
spposed ter use magic now I've got yeb | [It] Seems a shame ter row, though y nase-
AEHOM IpUMjepY.

Y ucropuju npoyyasama jeanxa, ppobuTHO oppel)eme TepmuHa eannca 6uao je
IIOBE3aHO Ca OHUM HCKa3HMa KOA KOJjHX je AOAA3HAO AO HAPYLIABAKa CHHTAKCHYKE
HOpME 360r H30CTaBmaAHA Aujeaa MAU aHjesoBa pedenute. KacHuje ce umak moxasa-
AO AQY eKCTIAHMIIMPAHOM MCKa3y IYHO PEYEHUYHO 3HAUCH-E MOXKE Ad CE OCTBApH U/
MAM HECMETaHO HHTEIIPETHPA 3aXBasyjyhn KOHTEKCTY HAHM PasTOBOPHO]j CHTYaLHjH.

HOI‘ACAI/I Ha yHOTpe6y CAHIICE, IbCHUX THIIOBA, YCAOBA M OTPaHHCHbA OCTBApHBamba
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€AMIICE, T€ TPAHMYHUX j€3UYKUX MEXaHM3aMa U AAHAC CY BEOMA HCIPENAECTEHH U
YBEAHKO 3aBHCE OA TEOPHjCKOT OKBHPA YHYTap Kojer ce oBa rmojasa oapehyje. Mako
HEMa jeAUHCTBEHOT CTaBa OKO OApeherba 1 ynoTpebe eAMnTHIHUX KOHCTPYKLIHja, y
oBoM paay hemo ce y HajBehoj MjepH CAYXKHTH TePMUHOAOTHjOM U3 TpaHCPOPMALIH-
OHO-TEHEPATUBHE I'PAMATHKE, y OKBUPY KOj€ j€ EAUTICA U HAJAETASHUjE HCTPAXKEHA
Y €HIAECKOM jE3HKY.

YHuBep3aAHA IpaMaTHKA CACTOJU CE OA HH3a PABHAA U ITPUHIIMIIA KOJH 32jEAHO
AjeAyjy Kaxo 6u omoryhuanm aa ce renepuiny camo ucnpasHe crpykrype. To 6u
3HAYMAO AQ Y CBHM je3UIIMMA QYHKIIMOHMUIIY CYIITHHCKH HCTOBj€THHU CHHTAKCUYKH
MPUHLIMIIH, MAAA j€ JACHO AA CE Y PA3AUYUTUM jE3UL[MMA MOT'Y jJaBUTU Y APYKIMjEM
00anky. Eaurnca je ,,yHuBep3aaHO CBOjCTBO IIPUPOAHOT je3UKA, AAH C€ HECHO MIOAE
AjEAOBaFbA U HAYMH PEaAU3alIHje 6uTHO PA3AHKYjY OA JE3UKA AO jeSI/IKa“ (McShane
2005: 1). Mosxemo YTBPAUTH KaKO CE OA CEAAMHAECTOT BHjeKa IIPEKO ABAAECETOT,
Ia A0 AQHAC, CIIEKTAP OHOTA IIITO C€ 03HAYaBAAO TEPMUHOM €A%7CA KPETA0 OA H30-
CTaBM»alba jE3UYKUX JEAUHUIA MAbUX OA HUBOA PUJE€YU U CUHTAarMe, AO LIMPOKOT
o0uMa 1ojaBa y KojuMa ce oppeheHn jesiuku MaTepujas cMaTpa M30CTAaBASCHHUM.
Mel’)yTnM, yHOTpe6a TUX TEPMUHA Y AUTEPATYPU HUjE YjEAHAYEHA U Moryhe je Ha-
BecTH GapeM TPH CTAHOBHINTA 32 PA3AHKOBAIGE CAMIICE Y IIHPEM H Y)KEM CMHUCAY.
Eaunncom y mupem cmucay Hajqemhe CE HA3WBAjy Pa3SAMYUTH THITOBU CEMAHTUIKE
HETIOTITYHOCTH MCKa3a, AOK C€ ITOA EAHUTICOM Y YXKEM CMHCAY YTAABHOM IIOAPa3y-
MUj€Ba CHHTAKTUYKA €EAUIICA KOjOj OATOBAPAjy PEYEHHUIIE KOA KOJUX CE JACHO MOXKE
AOTIYHHTH CAHAMPAHHU MaTepHjaa Ges npomjeHe sHadewa (Masnikosa 2019: 14).
O eanncu kao jesuukoj onuuju Kosauesuh kaxe aAa je To ,u30cTaBmare HeKOr
PEYEHUYHOT AUjEAA KOjU j€ KOMyHMKATUBHO PEAYHAAHTAH IOLITO Ia KOHTEKCT
noppasymujesa’ (Kovacevié¢ 2000: 193), ook Mepuant (Merchant 2001: 1) HaBoan
KaKo je OCHOBHH LIH/ CABPEMEHE TEOPHUjCKE AMHTBHCTUKE AA Pa3BHj€ TEOPHU]jy ITO-
AyaapHocTH usMmely 3Byka (uAM recTa) ¥ 3HAYEMA, TE HCTUYE KAKO »packua usmehy
3BYKa U 3HAYE€H-A HUTAj€ HUj€ OYUTACAHMjU HETO Y CAYYajy eaurice”.

C Apyre cTpaHe, pEHOMEH €AUIICE Y IPUPOAHOM jE3HKY YHYTap MOPEAOCHHX
KAQy3a IIOTEHIHjaAHO CE Pa3AMKYje Y HajMame ABHje Aumensuje. [ Ipsa moppasy-
MHjeBa YCAOBE CTPYKTYPHOT AOKAAUTETA KOjH oApeI’)yjy pacrojame nsmeby eannce
U HEHOT AaHTEIIEHAEHTA, A APYTa HUBO PEaAM3al[ije Ha KOjeM ce obHaBMda CappKaj
eanrice. [TopeabeHe KOHCTpyKIHje TOTHYY U3 AyOMHCKE CTPYKTYPE KOja CAAPKU
HajMare ABHje pedeHuLe. Tako ce, Ha npumjep, peaenuwa The book is heavier than
the New York Times (Kwuza je mexwca 00 Ebyjopx majmc yaconuca) 3aIpaBo 3aCHMBA
Ha AyGHHCKO]j CTPYKTYpH KOja caAp>Ku ABa HU3a the book is heavy (krouea je mewxa)
u the New York Times is heavy (Ebyjopx majmc je mewcax) (Jacobs et al. 1968: 232).
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Tako A0A23HMO A0 TOT A2 CE Y TOPEAOCHUM pedeHHUIjaAMA CCACKTUBHA OTPAaHUYCH:A
IpUMjerY]y 1 Ha MMEHUYKY (Pasy AHjeBO O YIIOPEAHOT IPUAjEBA M HA UMEHUYKY
$pasy aecro. Komnaparusuu npuajes Moske umaru o6je ¢ppase 3a cBoj cybjexar, mro
Hac AOBOAH AO 3aKAoyUKa A2 AyOMHCKA CTPYKTYpa CaApKu 00a 3HaYCHa O TOME Ad
je HewrTo memxo. bpucame? HACHTHYHE TAArOACKE $ppase IIOTOM AOBOAU AO TPAHC-
Popmalmje y K0joj ce eAMAMPA APYTa IAAroACKa ¢ppasa U reHepHIIE ce peYeHHLA
Kao y MPUMjepy O KBbU3H U YaCOIIUCY.

JeaHoO je curypHo — MMa BuIIe HepaspHjeLIeHUX IPOOAEMA U 3aTOHETKH KOju
00yXBaTajy CHHTAKCY M CEMAHTHKY YIIOPEAHE KOHCTPYKIIUjE, HETO IUTO MOCTOjU
Ao6po yTpreHHx pjelea. Y eHrA€CKMM IPaMaTHKaMa, HUje YaK jaCHO M IIPELIU3HO
PpHjeIICHO MUTabe CHHTAKCHYKO-CEMAHTHYKOT CTATYCA IIOPEAOCHHX PEUCHHUIIA, A
HHCY PasTPaHUYCHH HU BESHULIM HU OCHOBHA CTPYKTYPHA, pYHKIIMOHAAHA U 3HA-
YercKa 00upexKja mopeabeHor Mexanusma. Haume, To je ajeanmuaso 36ymyjyhe
300r BapHjabHAHOCTH KOHCTPYKIIMjE€ M MHPOKOT CIIEKTPA PASAHYUTHX O0AMKA y
KojuMa ce nojassyje. Heyjeanauena pjemema aepunucama u OApCbCI—ba nopea-
OeHMX KAQy3a YaK HAAA3MMO Y MHOTUM €HIACCKHM IPAMaTHKaMa, [1a TAKO M KOA
FpHH6ayMa u Ksepxa (1990), KOjU Y3 HOPCA6CHC peYCHHUIIE HABOAE U pEYEHHUIIE
cAMYHOCTH U ynopehusama, Koje OATOBapajy HAYMHCKUM Y HEKUM APYTHM IpaMa-
tukama. ¥ Kem6puukoj rpamarnim enracckor jesuxa (Huddleston & Pullum 2002:
1099) nopeabene kaayse AcpUHHCAHE CY KAO IIOTKATETOPHja 3aBUCHUX KAQy3a H
HOAHUje;SEHE CY Y YETHPHU BPCTE: CKAAAPHE jeAHAKE, CKaAApHE HejeAHAKe, HECKAAApHE
jeAHaKe ¥ HecKaAapHe HejeAHake. Bajoep u capapnuim (1999: 195) nopeabene
KAQy3€ OIUCYjy 32j€AHO Ca OCTAAMM IPaAaOHAHUM KOMIIACMEHTUMA, TAj€ CE HABOAU
Aa cy mopeabeHe kaayse u ppase 4eCTO KOMIIACMEHTH KOMIIAPaTHBHUX 00AHKa
npupjesa u npusora. FHTepecaHTo je Aa 6alr y TOM IOAHACAOBY IOMUEbY CAUIICY
uctuayhu aa je eaunnca yecra y nopeabeHoj Kaaysu, 4uja ce CTPKTypa OOUIHO
OTACAQ Y CTPYKTYPH IAQBHE KAQY3€.

Cucrem nopeherma Moxe ce cMaTpaTH jeAHHM OA TEMEASHHX OCTBAPEH-A OIILITET
CHHTAKCHYKOTI CHCTEMA U, KaKO HaBOAH ByKojeBnh ( 1996: 132), OH j€ ,yTEMEHEH Ha
cybopAuHaLHju U yABajatby (ynapuBamy) oOHmeKUBAYa, Tj. JEAHUM OA OCTBapeiba
KOPEAaTHBHOTA CHHTAKCHYKOT CycTaBa. [ lopeAOeHH KOpeAaTHBHU CHHTAKCHYKU

CycTaB MMa OBa 00Hmpexja:

?Bpucame (deletion) je ,,ocHOBHA onepaluja y OKBUPY TpaHCOPMALIMOHE TPaMaTHKE, KOjoM ce
€AMMMHHIIE KOHCTHTYEHT yAA3HOT ppasHor osHaunBaya. Ha npumep, y xaacuunoj TT mwom cy ce
objammaBase UMIepaTHBHE pedenuie (rae ce bpuriy cy6jekar 1 moMOhHM IAaroa MoaAexHe pede-
HHLE), Ka0 y kick the ball, wytau sonry' op You will kick the ball v hem myTnytn sonry™ (Kristal
1985: 50).



Enunmuuna céojcmea nopedOeHux Knay3a y eHeecKom jesuxy

— Peyenuna § 2 cy60pAnHHpaHa je pedeHnnu § | TAKO IITO je moBe3aHa (soMuHM-
paHa) CjeaAHOM MoceOHOM CaCTABHUIIOM yS , T€ CBEHTYaAHO CAAPKH CACTABHHUILY

HCTOBJETHY OHOj C KOjOM j€ IIOBE3aHa.

— OaHoC H3Mel’)y S U S , Ha3HA4EH je 06umeKUBAYNMA Koju o6yXBaTajy cjeaHe
CTpaHe CACTaBHHITY §, C KOjOM je TOBE3aHa S, U C APYTe CTPAHE HCTOBjETHY
cacTaBHHULY (aKO je uMa) y S - [xaBHa (naapebena) cypeuenuiia caapxu rpasy-
aanu eaemeHT. (Vukojevi¢ 1996: 132)

Llus oBor paaa je ABOjak — Ad CE Y TEOPHjCKOM AMjEAY ONHUINY CHHTAKCA U Ce-
MaHTHKA KOMIIAPATHBHE CAUIICE, Tj. HUBOH, YCAOBU M OTPAHHYCHA PEKOHCTPYKIIHje
H30CTaBACHOT CAAPIKAja YHYTap MOpeADCHE Kaayse Ha MjecTy eAurice. Y APyrom,
LICHTPaAHOM AHjEAY paaa, mokasaheMo Ha KOHKPETHUM IIPUMjepHUMa U3 CHIACCKOT
je3HKa Haj3aCTYIACHU]E KOMITAPATHBHE CAUIICE, € 0O3MPOM Ha HAllly XUIIOTE3Y AQ
nopeAbeHe Kaayse He YKoydyjy OceOHY BPCTY eAHIICe.

Hapane, y Teopujckom okBupy pasmarpahemo ABa 0A Tpu mpasHaa Koja ce
IpUMjeIbyjy Kaad TOBOPUMO O MjECTY CAMIICE YHYTap mopeabeHux kaaysa. Hay-
crpatuBHO hemo HaBecTn npaBuAa Koja je nsaBojuaa u onucasa Hamoan (1983),
a KOja ce, y Marbe-BHILE CAMYHOj TEPMUHOAOTH)H, IIOMHUIbY M KOA BehnHe Apyrux
ayropa: ynopeano 6pucawe (CD — Comparative Deletion), 06aBesHO TPaBHAO
KOje Opuiie 1O IOPeAOCHH KOHCTUTYEHT II0A YCAOBHMA HACHTHTETA [AABE H [10-
peabene kaayse; noabpucame (Subdeletion), 06aBesHo npaBrAO KojuM ce Gpuury
CaMO €ACMEHTH CAUYHH KBAaHTUPUKATOPY U3 TAABE IOPEADCHE KAAy3e; H YIIOPEAHA
eaunca (CE — Comparative Ellipsis), onoHO npaBHAO KojuM ce GpHIle MaTepHjas
U3 nopeAbeHe Kaayse Koja je H3BaH IOPEAOCHOT KOHCTUTYEHTA, H TO y YCAOBHUMA
HACHTUTETA CA MATEPHjAAOM 3 3aBHCHE KAAy3€ Y KOjH j¢ YMETHYTA rAaBa IIOpeAbeHe

kaayse. OBa paBHAA Cy AaTa y HAPEAHHM IPUMjepHUMa:

(2a) Mary wrote more books than John wrote [] .,
CD = many books)
26) Mary wrote more books than John wrote [] articles.

(
(
(Sub = many)
(28) Mary wrote more books than John [].
(

CD = wrote, CE = many books) (Napoli 1983: 675)

Yiiopeao ca MOMEHYTHM TEOPH)jCKHUM Pa3MaTpambeM HaBemheMo u HOBHje IIpHU-

CTYIIE y TEOPUjU O KOMITAPATUBHOM OpHUCalby.

3IIpeBoae OBHX TEPMUHA AQO j€ ayTOP PaAa.
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2. MeTroaoaoruja

MeToaa KOjy IpHMjemyjeMO OAPA3yMHUjeBa CHHXPOHM)CKY aHAAU3Y CrieldHY-
HUMX BPCTa €AUIICE KOj€ C€ M0jaBAYjy Ha MjeCTy EAUAUPAIbA YHYTAP HOPCA6CHI/IX
kaaysa. [Toce6Ho hemo ce ocBpHYTH Ha mpeTIIOCTaBKY A2 TOpEAOCHE KOHCTPYKILHjE
HE YKAYUYjy 0OApeheHy BpeTy eanrice 1 A2 ce CBU IIPOLIECH €AHIICE y OBUM KAdy3aMa
OTA€AQ)Y Y CHMHTAKCH U y ceMaHTUIM. Kpos Teopujcka pasmarpara hemo 06j €AUMHHUTHU
TEPMHHOAOTH]Y U KAACHPUKALIUj€ Y TEHEPATUBHO] IPAMATUIIH, K0 H Y HOBHjUM HC-
TpaXKUBAbHUMA O OpHCatby YHyTap KOMIIAPaTUBHUX cTPyKTypa. OBa cTyauja moce6Ho
H3ABaja XUIIOTE3Y AA CE EAUAMPAE-EM KOMITAPAaTHBHE KOHCTPYKIIHje CBOAC Ha jeAHY
HAU BUIIE ppasa (umennuKa, IPUjEAAOIIKA, MPHAjEBCKA, TPHAONIKA U TAQrOACKa)
MAH BHXOBe 0AroBapajyhe aekcuuke kareropuje. OHO WTO ce y mpowecy eaurice
AClIaBa jecTe OpHcarbe BHILE CACMCHATA U3 TAABHE KAAy3e (HC(l)I/IHI/ITHI/I/ ¢uHUTHH
IAAQTOACKHU OOAHIIH, KOMITACMEHTH Cy0jekTa, Cy0jeKaT 1 GUHUTHH TAATOACKH OOAHIK,
TE Iujese KAay3e), a Ad €AMAMPAEhE THX EAEMEHATA AOBOAU AO TOTA AQ Y KOMITa-
PATHBHOj KAQy3H AOOHjaMO CaMO HaBeACHE ppase HAH NaK OE3TAATOACKE KAAy3e.

KoHkpeTHO, 3aMHUIISEHO je A2 PaA Ad AOTIPHHOC CATACAABAY CBHX BPCTA CAHII-
ce Koje ce IOjaBAsyjy Ha MjecTy eAMAHparba YHYTap HopeAbeHUX Kaay3a, mro he

A€TasHUjE ouru MPUKA3aHO Y AaHAAHM3H.

3. Teopujcka pasmarpama

3a mopeabeHe pedeHUIIEe KAPAKTEPUCTHYHO je Ad CAAPIKe TpasabuaHe uspase
¥ YCIIOCTaBAajy Bedy u3Mel)y ABOCTEIIEHHX [OjMOBA [IOBE3aHHX Ca TPAAAOHAHUM
cBojcrBuMa. Aexuep (2004) HaBoan npumjep (3) y KOjeM ce HHTYMTHBHO IOA-
PasyMHjeBa Ad je TAYHA TBPAIbA U3 PEYEHHUIIE Y KOjOj CTEIEH IMHMPUHE 0602 EKPaHA

IpeMallyje CTENeH IUPHHE 0#02 EKPaHa.
(3) This screen is wider than that screen is. (Lechner 2004: 2)

Byayhu aa opanoc nopelyema saxtujesa ABa cTenena, a Kako HOBPIIMHCKA CTPYK-
Typa pedcHue (3) caAp>KH caMo jeAHy [10jaBy IPEANKATA CTCIICHA #UPOK, TIPUAJCB
KOjH CIIOH30PHILE APYTH CTEIICH MOPa OHTH PEKOHCTPYHCAH U3 pOHOAOIIKHU IIPH-
KPUBCHHUX AHjeA0Ba $ppasHuX Mapkepa. To ce Moke moctuhu npetnocraBkoM Aa
j€ TIPHAJEB 1440 TIPUCYTaH Y OCHOBHOM IIPEACTABbAY YIIOPEAHE AOIIYHE, AAH j€
M30a4CH U3 IOBPUIMHCKOT HU3a ynopeannM bpucamem (CD) (Bresnan 1973, prema
Lechner 2004). O o6aBesHoj omuju Gpucarma yHyTap MOpeAGCHHUX KAay3a TOBOPH

HAPEAHHU CAMYAH IPUMjEP U3 KCM6PI/I‘IKC IPaMaTHKE, y KOjEM j€ as CTENEHU MOAH-
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dukarop npupjesa dybox (deep) y raaBoj pedeHHIH, U CTOTa BeMy 0AroBapajyha

HO3I/II_U/Ija y HOpCA6CHOj KAQy3H 'y 3arpapu Mopa OCTaTH Ipa3Ha:

(4) The swimming-pool is as deep as [it is _ wide]. (Huddleston & Pullum
2002: 1108)

On Bpecnanose (1973, 1975, 1977), y reHepaTUBHOj AMTEPaTypH MOjaBUO Ce
KOHCEH3YC A IIPaBHUAA IPAMaTHKE KOja AOIIPUHOCE POPMHUpPatby HOPEAOCHHUX KAQy3a
MHHHMAAHO MOPajy A2 YKwydyjy nponec ynopeator 6pucata (CD — Comparative
Deletion) (Lechner 2004: 9). CD je acpunucan xao obaBesHa onepanuja Koja
YKAaEba IPaAabHAHO CBOjCTBO U3 YIIOPEAHOT KoMmiaeMeHTa (than-XP), ysumajyhu
y 063up 3amaxkame A2 KOMIIAPATHBH HA CHIACCKOM U CPOAHHM je3HLIMMA KapakTe-

PHUCTHYIHO CaAPIKC IPAZHUHY KOja CC ACKCHUYKH HC MOJXKC ITIONNYHUTH:

(5) Mary knows younger authors [than-XP than Peter knows [] CD].
([] CD = d-young authors)

(5) *Mary knows younger authors than Peter knows young authors. (Lechner
2004: 9),

Y 0BOM KOHTEKCTY MaTepujasusyjy ce pasandutu npobaemu. Kao npso, pasue
aHaAM3e 10Ka3yjy Aa ce CD Haaasu Ha rpaHuLy u3Mely eanrce u mpaBuaa nomje-
pamwa. Hansraea, unnn ce oa CD cnaaa y Kaacy omeparuja eAHIICE jep yKAamba
CHHTaKCHYKE TEPMHUHAAE IIOA YCAOBHMA MACHTHTETA. AAH Y HcTO Bpujeme, CD
Takole mprKasyje MoHaIIakbe KAPAKTEPUCTUYHO 32 IIPABUAA [IOMjeparba (Comski
1977) jep AOBOAM AO CTBaparba OrpaHHYeHHX BesuBama (Moltmann 1992: 320).

C 0031poM Ha OBaKaB ABOjaK IPUCTYII, TCOPHjCKa pasMaTpara CHHTAKCUYKUX
U CEMaHTUYKUX CBOjCTBA CAUIICE YHYTApP MOPEAOCHHX KAQy3a Y CHIACCKOM jE3UKY
HOKYILABajy AATH OATOBOPE Ha HEKOAMKO ITUTama. I [pBo, Ha koM HUBOY peasusanuje
ce yropeaHo bpucame Moxe uAeHTHPUKOBaTH? Aa AN Tpeba IPETIIOCTABUTH Ad
je CD mjecto Beh npojexToBano TokOoM cHHTaKCHIKOT H3Bol)ema (Ha puMjep, Ha
LF) nau 61 eaurnca Tpe6ano A2 Gyae 06HOBb>EHA TEK KacHHje, y ceMaHTULM? Apyro,
KOjH j€ TO TAYHO MEXAaHU3aM OATOBOPAH 32 PEKOHCTPYKIIH]jy IPa3HE IPAaAAlIMOHE
KaTeropuje y nopeAbeHUM Kaayzama? ApyKduje peueHo, CAUIICA e KOA TopeAbe-
HHX KAQy3a OACAHMKABA Y ABHjE AMMEH3Hj€: CTPYKTYPHH YCAOBH AOKAAHTETA KOjU
PEryAHILY pacTojame naMel)y eAMpaHOr KOHCTHTYCHTA U BETOBOT AHTELICACHTA; U
HUBO PEAAM3ALIHjE Ha KOjeM ce OOPHUCAHU CAAPIKA)j CAUIICE MOXKE PEKOHCTPYHCATH.
Aexnep (2004: 9) cmarpa Aa ce yopeaHo 6pucarme Tpeba UITak CMaTpaTH CHHTAK-

CHUYKOM CAHIICOM, A KaKO 6I/I I10Ka3ao Cq)CKTC AOKAAUTECTA, OH HABOAU HPI/IMjep
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usbujama’ (gapping) u do-it anadpope. Msbujare 3axTHjeBa A2 aHTELIEACHT IPETXOA
eAnAMpaHOM MaTepHjaay (6a u 66), 1 ope TOra je OrpaHHYCH Ha HEYMCTHYTH
xoHTekct (6a) Hacynpor (6B):

(6) a. Sam imitated a pheasant and Peter [] a salmon.

6. *Sam [] a pheasant and Peter imitated a salmon.

B. *Mary imitated a pheasant, and Peter had the suspicion that Peter [] a salmon.
([] = imitated) (Lechner 2004: 10)

3a pasauKy oA H30Hjama y IPETXOAHOM IIPUMjepY, do it-aHadpopa MOXKeE ce 110~
BPaTHTH PETPOAKTUBHO H HA AASHHY, Kao y pumjepy (7):
(7) Until the ventriloquist did it [], nobody believed that it was possible to

imitate a salmon. ([] = imitate a salmon) (Lechner 2004: 10)

Koa xputepujyma HuBOA HACHTHPUKALIMjE, MOXE C€ MPUMHjETHTH Ad CE
IPOMjEHAUBHU CTENEH AO KOT CE EAUAMPAHO MjECTO MOPA MOAYAAPATHU Ca CBOjUM
AHTELICACHTOM y OOAMKY MOXKE Y3€TH Ka0 KPHTEPHjyM KaAQ j€ y TUTaky PEKOHCTPYK-
1uja eAuarupanor cappskaja. OAHOCHO, aKO e pjellaBambe EAUIICE OABHjA Y CHHTAKCH,
MjecTo OpHcara MOPa Ce CAATaTU Ca AHTELICACHTOM Y GOPMAAHHM CHHTAKCUIKUM
ocobrHaMa Kao LITO Cy AHLiE, PoA, U 6poj. [TporoTuncku cayyaj cunTakcnuke
€AMIICE Y OBOM CMUCAY 3aXTHj€BA CTPOTU UACHTUTET HA IIOBPLUIMHCKO] CTPYKTYPH
uaMelyy THXOr 1 pOHOAOLIKH peaAnsoBaHOT HU3A. AKO, C APyTe CTPaHe, HACHTH-
QUKaIMjy OCTABMMO 32 CEMAHTHKY — HUBO KOjH 3aHEMapYje pOpMaAHE CHHTAKCHY-
Ke KapaKTEPUCTHKE — OAHOC u3Mel)y eAHIice U BEeHOT aHTELICACHTA TCHEPAAHO je
OTpaHHYEH Makhe CTPOTHM YCAOBUMA HAeHTUTeTa. Do-it aHadopa He Ajeayje camo
Ha MOBPLIMHCKUM CeKBEHIaMa Koje ce He oayAapajy (8), seh Takolye sanemapyje
pasAHMKe KOA aKTHBHMX H ITACHUBHUX pedeHuna (9), Ita 9ak 0cTaje OnopaBsuBa Y

OACYCTBY j€3HMKOT aHTCLICHACHTA, O 4eMy cBjeaour npumjep (10):

(8) I raised my hand. Bill did it [] two seconds later.
([] = raised his hand)
(9) They asked to be squirted with the hose, so we did it [].

([] = squirt them with the hose) (Sag and Hankamer 1976, npema Lechner
2004: 11)

(10) You shouldn’t have done it!

* TepMHUH IPeAAOKEH Y TCHEPATUBHOj TPAMATHIIU A2 O3HAH OACYCTBO [OHOBASCHOT TAATOAA Y KAA-
y3aMa Koje Cy IIOBE3aHE — Y PEAYLIMPAHOj KAAy3H jaBma ce npasHuHa, Hip. OHa je otnmaa y Pum a
on y [apus! (Kristal 1985: 146)
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Msuoru aytopu (Dalrymple, Shieber and Pereira 1991; Lerner and Pinkal 1995
(prema Lechner 2004); Pulman 1991; Gawron 1992) sacTymajy ceMaHTHYKH IIpH-
cTyn y AepHHMCaY YIIOPEAHOT Oprcama Ko MOPeAGEHHX KAay3a. Y HEAABHO)
cryauju o NP-xomnaparusuma, Aeprep u I Tunkaa (Lerner and Pinkal 1995, prema
Lechner 2004: 11) npearaxy Aa ce CD tperupa kao MaHHECTALIH]a €AUIICE HA
HMBOY AMCKypPCa KOja ce paspjelaBa y ceMaHTHYKOj KoMroHeHTH. Aepuep u ITun-
KaA TBpAE Aa ce cappxkaj CD y NP-komnaparuBuMa o6HaB s nomohy AnckypcHor
aHaOpHUYHOr MEXaHU3Ma KOjH noaceha Ha OHaj KOjH yIpaBsa ,A,I/ICTPI/IGYLU/IjOM
one-anapope (Lerner and Pinkal 1995: 228). Heuyjue xareropujey (11a) u (116)

MTOCAHEAMYHO 61 Morae 6uTH HACHTHHKOBAHE IPeMa CAUYHUM NPUHLIMIIMMA:

(11) a. John owns a faster car than Bill owns [].

6. John owns a fast car and Bill owns one [], too.

([] = d-fast car)
Candany naejy 6pa1-m u Keneau (1997, 1999), Koju Takohe yCBaja CEMaHTHYKH

npuctyn npema CD. 3a moderax, oH uctude aa ce caapskaj CD sokaiuje yBek 0a-
pebyje AokaAHO, M1 y TOM ITOTACAY j€ Y CYIPOTHOCTH Ca APYTHM BPCTaMa CEMaHTHYKE
eaurice, noce6Ho Gpucamem raaroacke $pase (VP-eannca). Ynopehyjyhu CD ca
V' P-eaunicoM, ITOCTaje OYUTACAHO AA CE Ta ABA pEHOMEHA CBPCTABA)Y Y ABUjC Pa3AHU-
9MTE IPyIIE Kaaa ce ToBopH o aokaautety. [ Ipumjep (12) npukasyje ABocMHUCACHOCT
usMelyy AOKaAHe M HeAOKAAHE HHTEpPIIPETaLHje, yKasyjyhu Ha To Aa ce aHTELICACHT

VP-eaurnce MO>Xe pEKOHCTPYHCATH HA AASUHY:

(12) Marcus read every book I did and I bought every book Charles did [].
a. [] = bought
6. [] = read (Kennedy 1997: 154)

Y pasBojy cBoje TeopHje O pa3AMYMTOM IIOHAILAKY YIIOPEAHOT Opucama u V/P-c-
aurce, Kenean yeaja Aeprepos u I InnkasoB npujeasor Aa ce MpasHOM YIIOPEAHOM
OIIEpPaTOPy AO3BOAH Ad ITOCpeAyje y uaeHTudukanuju CD-a.

Cymupajyhu cBe A0 capa HaBeACHO, BUAUMO Aa ayTOpH Kao mto cy AepHep u
Iunkaa (Lerner & Pinkal 1995: 228) u Kenean cBojy aHaausy ynopeasor 6pucarma
3ACHUBA]jy Ha IIPETIIOCTABLIM AA CE MjeCTO CAMIICE 0OHABAA Y KaCHO] pasu usBohera,
Y CEMaHTHUIIH. Crora ce HaBOAU Aa ce OYEKYj€ AQ CY HPUHLIMIIA KOJU AJEAY]Y CaMO
Ha CUHTaKCHYKE [PEACTABE HETPAHCIIAPECHTHH 3a CAAPKaj YIOPEAHOT OpHcamba.
Hepujetko ce Apyru ayropu nnpotuse oaksoM ctasy (Lechner 2004, Johnson 1997,
Lasnik 1995, Fiengo and May 1994), Te TBpag A2 je 0BakBO npeaBubarbe HeTa4HO

ounonor Xi 2021 24

Nel



onnonor Xi 2021 24

92

Bepa M. Byjesuh Bypuh

U Aa 3210 Tpeba TPOXKUTH aATePHATHBHY TeopHjy Koja oapedyje caapkaj eanrice,
xoja je Beh y cunTakcu. Aa 6u ce yrBpano oBaj apryment, Aexuep (2004) HaBoan
A3, AKO j€ YIOPEAHH IIPUAJEB IIPEAA3AH, CD moxe pa yTHY€E HAU HA MTPUAJEBCKY

TAQBY CaM, UAU AQ 1/136pmnc IIPUAjEB 33j€AHO Ca HETOBUM AOIIYHAMAa:

(13) a. Mary is prouder of John than Bill is of Sally.
(01 = d-proud)

6. Mary is prouder of John than Bill is L.

() = d-proud of John) (Lechner 2004: 14)

ITopeabeHe KOHCTPYKLHje, KAKO BUAUMO, IOKa3Yjy MOIPHAHYHO BEAMKH, I1a
noHekap u 30ymyjyhu, pacnion eauntnasnx nojasa. Cojy anaansy hemo cectu Ha
aHaAM3y KoMmapartusHe eaunce u nohu hemo oa npernocraske aa cy cBe coeache

peUYcHNLIC CAUNITHYHE:

(14) a. John has met more presidents than Mary.

6. John has met more presidents than Mary has.

B. John has met more presidents than Mary has met.

r. John owns pictures of more presidents than Mary owns.

A. John owns more trucks than Mary does cars. (Gawron 1992: 81)

Peuenma (14a) HAYCTPYje IpUMjep KOMIIAPATUBHE CAUIICE Y HAjYI)KEM CMHUCAY,
a peyeHHUIa (146) KOMITAPATUBHY EAMIICY Y HHTEPAKIIUjU Ca EAUTICOM TAATOACKE
¢pase. [ Ipumjep (148) 1oKasyje 0baBesHo bpucarbe ypaBHE HMCHHIIEC U3 CTEIICHO-
BaHe UMCHHYKE $ppase y than-KaaysH, KaAa j¢ HACHTHYHA Ca YIIPABHOM UMCHHLIOM
y HOpCA6CHOj HMCHUYKO] Qpasu, AOK je (14r) €KCTPEMHHja BEP3Hja UCTE I0jaBe.
Ipumjep (14a) naycrpyje usbujame y komnaparusanm kaysama. CBu npumjepu
KOj€ CMO MM H3ABOJHUAH U OIIMCAAM Make-BHIIIE CY BAPHjaHTE HABEACHUX EAUIICH,
aAM CMO MX MU KAACMPHKOBAAHU NPEMA MjECTY EAMAUPAakhd Ha HEIITO APYKUHjH

HA4HH, Kao mTo he 6urn IIPEACTABASEHO Y HAPEAHOM OAJEMKY.
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4. Anaau3a eamIice y nopeAOCHHM Kaay3ama

4.1. KomnaparusHa eannca

[TpumapHO 06HmEKje TOPEAOCHHX KAQY32 jecTe AOCAOBHO OACAUKABAIGE CTPYK-
Type raaBHe Kaayae. [lopeabene koHCTpyKUmje THME MTOKasyjy oapehenu crenen
IIOAYAAPHOCTH U [TAPAACACHOCTH U3Mel)y IPBOT U APYTOT pedeHUIHOT KOHCTUTYEH-
Ta, T€ HA Taj HAYHMH BOAE AO OpHCarba, OAHOCHO eAHIICE. Y €HIACCKOM je3HKY II0CTOje
TaKO3BaHH KOMITApaTHBH cTeneHa u kBanturera (Gawron 1992: 82). Komnaparusu
CTEIEHA Cy IPHAjEBCKH AU TPUAOIIKH, 4 KOMIIAPATUBH KBAHTUTETA YKoy UYjy

OpojeBe MAH HBHOC:
(1) The Pont du Gard at Arles, the Amphitheatre at Orange, winter sports at
Chamonix — were fresher than the long motionless sea outside []. (TN p. 79)
(2) Warren was a strikingly handsome man looking less than [] forty. (TN p. 16)

Behuna CAy4ajeBa €AUIICE Y HOpCA6CHI/IM KAay3aMa MOXe OuTH aHaAU3HpPaHA
Aonymrajyhm CAHIITHYHOj KAQY3H A CE CACTOJHU OA jeAHE AU Bulile ppasa (I/IMCHI/I‘I-
Ka, IPUjEAAOIKA, IIPUAJEBCKA, TPHAOLIKA U TAATOACKA) HAH HHXOBE oArosapajyhc

ACKCHYKC KaTeroije:

(3) You know you're stronger muscularly than I am []. (TN p. 117)

(4) I wish someone were in love with me like boys were [] ages ago before I was

sick. (TN p. 15)

(5) Rather make a picture with you than [] any gitl since Connie Talmadge
was a kid. (TN p. 92)

Komnaparusse ¢pase cy stronger muscularly than I ams in love with me like boys
were; make a picture with you, AOK Ce BUXOBH IIAHAAHU, Tj. oAroBapajyhe ¢ppase Ges
IIpUjeAAOTa M KOMIIACMEHaTa (stronger muscularly; in love with me; make a picture
with) IIOAPA3yMMj€Bajy AAM HUCY U3PEYEHHU Y EAMAUPAHO] HOpCA6CHOj Kaaysu. Mu
CXBAaTaMO IUXOBO ITYHO 3HAYCHHE, AAU CHHTAKCHYKUM €KOHOMHCAhEM OHE OCTajy
UMIIAHIIUTHE jep UX KOHTEKCT Hoapasymujesa. OBH IpuMjepH, Koje CMO YOIIITEHO
Ha3BaAU KOMIIAPATHBHE CAHIICE, I0KA3Yjy HajydecTaAnje 0OAMKE U30CTaBo>AbA KOA
nopeabenux kaaysa. Oarosapajyha ¢ppasa us raasre kaayse Gpuiie ce y mopeaOeHoj
Y YCAOBHMA HACHTUTETA jep je KOMyHUKATHBHO IOTITYHO PEAYHAAHTHA, 4 CAUIITHYHA

KAQay3a CC YTAABHOM CBOAN HA KOITYAQTHUBHM I'AAIOA UAH OCTajC 6e3raaroacka.
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4.2. Eaunca unjeae xaayse

Y HapeAHHMM IpUMjepHMa LiMjeAa KAAy3a je eAMAUpaHa:

(6) His manner was softer than [] at the studio... (TN p. 98)

(7) In France, to his disgust, the work was executive rather than [] practical.

(TN p.6)

(8) Why should we penalize ourselves just because there’s more Warren money
than [] Diver money? (TN p. 61)

(9) No, Baby, 'm more practical than you think. (TN p. 60)
(10) It took longer than T had hoped [] to get to Deepcut Barracks... (AM p. 50)

(11) ... he had felt like a toy-maker rather than like the tornado who had hurried
through. (TN, p.7)

OBo je BpAO 4ecTa eAnIca Ko nopeabeHnx kaaysa. Kao mro Buaumo us
IpUMjepa, LHjeAa KAdy3a ce CAUANPA, a MOXKE Ce PEKOHCTPYHCATH U3 TopeAbeHor
KoHTpacTa, K20 y (6, 7, 8, 9), nan, jeAHOCTaBHO, HALIMM [TO3HABAbEM CHHTaKCE:
It took longer than I had hoped it would take to get to Deepcut Barracks; he had felt
like a toy-maker rather than he had felt like the tornado who had hurried through. Y
npumjepy (6) eanpupanH cy cy6jeKaT 1 KOMIIAEMEHT Cy6jeKTa, OAHOCHO HMCHIHYKA
{pasa, KOIyAATHBHH IAaroA M PHAjeBcKa ppasa, AOK ce Ha MjecTy OpHcama HaAasH
camo npujeasouika Gppasa. CAMYAH je3HIKH MATEPHjaA j¢ HBOCTABASCH H Y APYTHM

IPHUMjEPUMA, U TO HAJMAkb€ CA EAUAUPAHUM cy6j €KTOM ¥ KOITYAATHBHUM TAATOAOM.

4.3. Eannca Aujeaa mpeaukara

ITopeabeHa kaaysa yrAaBHOM je peAyKOBaHA CAUNTHYHHMM HACYKaBambeM’
(stranding) KoIyAaTHBHMX rAaroaa KoA OBOT THIIA €AHUIICE. Y OBHM IIPUMjepHMa
AOAA3H AO H30CTaBAAA KOMIIACMEHTA CY0jeKTa, OAHOCHO Cy0jeKaTCKOT IIPeAHKa-
THBA, AOK KOIIYAATHBHM I'AQTOA OCTaje HacyKaH. EAaupaHa KoMIIapaTuBHa Kaaysa
IIOTOM CE CBOAU CaMO Ha KOIIYAATUBHH TAArOA, a AOAABAIbE IIOCCOHOT ACKCHYKOT
YHOCa, Tj. caaprkaja cybjeKaTCKor KOMIIACMEHTa, oMoryhaBa HaM KOHCTUTYHCatbe

KOMITACTHC I'AaroACKE (l)p a3c.

(12) All right - things couldn’t be worse than (they have been []). (TN p. 37)

3 ,,Y HEKHMM IpaMaTHKaMa HasUB 32 CACMEHT KOJH OCTaje HEIOBE3aH HAKOH LITO je IOMEPAbhEM YKAOKEH
U3 HeKe KOHCTPYKLHje, HAH HAaKOH IUTO je TOMepeH ocTaau Aco KoHcTpykuyje: (Kristal 1985: 222
223)
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(13) She was lovelier now at twenty-four than (she had been [] at eighteen)...

(TN p.94)

(14) Rosemary went to Monte Carlo feeling nearly as sulky as (it was possible
for her to be []). (TN p. 90)

YHyTap 3arpapa CTaBHAH CMO [OPEADCHE KAAY3e, AOK IIOABYYCHH KOHCTUTYCHTH
yKasyjy Ha MaTepHUjaA U3 TAABHE KAAY3€ KOjU je 06p1/xcaH. Eauaupanu cappxaju
y OBUM pedeHHIaMa Cy 00aBe3HH, a pasHUHE MOTy OUTH ucnymbeHe creachnm
dpasama: worse, lovely, sulky, Tj. TOHOBA>EHUM CaAPKajeM M3 HE3ABUCHHUX PEYCHH-
una. [TpasHune ce yraaBHOM Harase Ha uHaAHOj osuumju (12, 14), nan usa mux
MOTy A2 Aohy jom Heku mopeaGeHn Matepujasn, xao y (13), raje ce npujeasomka
cl)pasa at eighteen KOHTPACTHpa €2 ’bCHUM IIAHAAHOM 4/ z‘wem‘y-ﬁ)ur Kao NpUMapHUM
tepmunoM. HepeaykoBate peuenniie morae 6u aa 3Byue oBako: Al right — things
couldn’t be worse than they have been worse. / She was lovelier now at twenty-four than
she had been lovely at eighteen; anme 61 nokasaae Aa Cy CTUACKH BPAO MapKHpaHe
HAKO UM TO OBAje HHje HaMjepa, I1a je IpaMaTHuKa CAMIICA MIIAK BULIE IIPABUAO HETO
moryhnocr. Crora ce HeABOCMUCACHO A2 3aKAYIHUTH A2 C€ KOA OBAKBUX IIPUMjepa

paau 0 00aBE3HOj CTPYKTYPAAHO] CAUIICH Y KOMIIAPATUBHHUM KAAy3aMa.

4.4. Eaunca ynyTap Ge3raaroacke Kaayse

Bearaaroacka kaaysa yHyTap nopelherma Mosxe aa Oyae peAykoBaHa Ha ABa HAH
BHUIIIE EAEMEHATA, [1a YaK M Ha HELITO EKCTPEMHHUJE CAYYajEBE OA CAMO JEAHOT EA€-
MeHTA. Y HApEAHUM IIPHMjepPUMa UMaMO H30CTABAAbE BUILE EACMEHATA M3 FAABHE
KAQay3e K20 WITO €y HepUHUTHU TAATOACKH OOAMK, T¢ YHMHUTHHU TAATOACKH OOANIIN
€a CBOjUM AOIYHAaMa, AOK Y 6esrAar0Ac1<oj KAQy3H OCTajy CaMO ABA KOHCTUTYEHTA.
EAuaupame oBor MaTepujasa AOBOAH AO TOTa AQ Y KOMIIAPATHBHOj KAAY3H A06HjaMo

6e3rAaroACKy Kaaysy:
(15) But he said evidence shows it's better to receive a second dose of a different
vaccine than [] none at all. (7he Sun, 30 January 2021).
(16) ... And no country was more surprised than its sister republic [] ... (TN p. 4)

(17) ... they'd rather have sex with a kitchen tool than [] with a man. (AM p. 73)

Y cBuM npumjepuma Moryhe je AOAATH HCITYIITEHH MaTepUjaA Ha MjeCTy CAUIICE
KOjH CMO O3HaYMAH IIPA3HUM 3arPaAaMa, I1a Tako Hip. 3a (16) moxemo umaru And
no country was more surprised than its sister republic was surprised; uan theyd rather

have sex with a kitchen tool than have sex with a man 3a (17). HajpexsenTtauju tnm
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€AMAMpPaHE KOHCTPYKIIHjE Y OBIM KAQy3aMa OA CaMO jEAHOT EACMEHTA YTAABHOM j€
MMCHHMYKa Ppasa KOja CTOjH CAMOCTaAHO Kao y mpumjepuma (15, 16), uan npujea-
somka $pasa with a man y npumjepy (17). Kapa ce 6esraaroacka kaaysa cBeae Ha
CaMO jeAQH CACMEHT M KaAQ je Taj CACMEHT 3aMjeHHMII, OHAA UMaMo u3bop usmeby
3aMjeHHLIe y HOMUHATHHY HAU aKy3aTHBy. 10 HajOOsdEe MOXKEMO Ad YIOPEAUMO Y
HapeAHHM IpUMjepHMa:

(18) ... When her hair was brighter (than she). (TN p. 94)

(19) Lalways feel uncomfortable in the presence of women who are taller (than

me). (AM p. 22)

Axo je saMjeHuIa cy6jeKaT HOPCAGCHC KAQy3e€, Kao y IPUMjepy (18), OHAAQ j€ Taj
1300p BHUILE IUTAbE CTHAA AYTOPA TEKCTA HAM TOBOPA. Y $OPMAAHOM CTHAY 3aMje-
HHUIIA CC HABOAU Y HOMHUHATHBY, 2 Y HEPEAYKOBaHOM O0AMKY KAaysa 01 caapkasa 1
cybjexar (AMHA 3aMjeHHLIA y HOMUHATHBY) U npeAnkar (momohuu/komyaarusau
IAQIOA); AOK HeOPMaAHH CTHA OAAMKYj€ 3aMjeHHIIA y aKy3aTHBY, TAje je Hemoryhe
AOAATH U30CTABAEHU MATEPHjAA. Hexu FOBOPHUIIY 3aITPaBO CMATPAjy Ad j€ ne BPAO
HAMETAUBO POPMAAHO, A ,MeE", C APYTE CTPAHE, BPAO HAMETAUBO HEPOPMAAHO, ITa
crora I/Is6jeraBajy 06je KOHCTPYKLIHj€ TaKO LITO HE H30CTaB/»ajy TAATOA: I dlu/ﬂys

feel uncomfortable in the presence of women who are taller than L am.

4.5. Eannca cyb6jexra

Y OHHM IIpUMjepHMa TAj€ je TAArOA Y IOTIYHOCTH CadyBaH, cybjexar Moxe 6uru
H30CTABASEH, AAH CAMO Y OHHM CAYYajeBHMa KaAd je TAHAQH KOMIApaTUBHOj ppasu,

HAU KaA Cce IIOAPa3yMHjeBa y 3aBUCHO] PEYEHULIN
Y y

(20) The infections were picked up in eight different English postcodes,
suggesting that the new variant may now be spreading in local pockets of
the population — rather than [] being imported via travellers to Britain. (Zhe
Independent, 8 February 2021)

(21) ... Rather than [] trust my calculator, I phoned my friend Parvey. (AM
p-43)
I'lpumjep (21) crenupUIaH je jep CAAPIKH EAUIICY cy6jeKTa AMYHE 3aMjEHHULIE

IPBOT AMLA KOjH je y KaTapOPHYKO]j IIO3ULIUjH Y OAHOCY Ha EAUAHPAHU cy6j61<aT.
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cy npema Ipunbaymy u Ksepxy (1990: 325) oBakse peucHuIe CBPCTaHE y jeAaH
TUII HeQUHUTHHX KAAy3a Y KOjUMa THIIMYHO HeMa Cy0jeKTa jep HeMa GUHUTHOT
IAaroAckor obamka ca Kojum 6u ce cybjekar caarao, MU CMO HX OKapaKTEpPHCAAU
Kao eAunTHYHe. Pasaor ToMe jecTe HacTojame Aa ce U3ABOjE M OIUIIY CBH O0AMIIN
CAUAMPAHA je3HYKOT MATEPHjaAd YHYTAp HOPEAOCHUX KAAY3a y YXKEM U LIHPEM
CMHCAY.

AHaAN32 H3ABOjCHHUX IIPHMjepa ITOKA3Yje Ad Ce KOA TIOPEADCHHX KAAy3a TBPAHA
U3 TAABHE KAAY3€ IIOPEAH Ca TBPABOM H3PAXKEHOM y 3aBHCHOj KAAY3H, TAKO Ad CE
32j€AHUYKH jE3UYKH EAEMEHTH, Tj. PEIEHMYHU EAEMEHTHU KOje 06jc KAQY3€ AUjEAE,
06u4HO HU30CTaB;AJY Y HOPCA6CHOj kaaysu. Ms npumjepa cmo, Takole, BUAJEAU AQ
Cy ABHje KAQy3e OOMYHO NAPAACAHE H IIO CTPYKTYPH H IIO CAAPXKA]y, I1a je eAuIIca
MHoro ventha 10jaBa Kaaa je pujed o HOPCA6CHI/IM KAay3aMa HETO HEPEAYKOBaHE
koHcTpykuuje. Oa OBUX KAaysa y KopIycy cy mpoHal)eHe ABHje BpcTe: IIPBa, Y K0j0j
ce KOMIIapauuja Bpimaa noMohy than / unezo, 00, u apyra, y xojoj ce mopeherme
BpIIHAO TOMONy s, like / ka0  as... as. TIpuMjepu 1okasyjy OCTBApUBOCT CAHIICE y
HOpeADECHNM KAQy3aMa [I0A YCAOBUMA MACHTHTETA IPaAAOMAHOT KOHCTHTYCHTA U3
3aBHCHE U HE3ABHCHE KAAY3€. M3zocraBmenu AUjEAOBH, Haj'{emhe (1)paae, AMjEAOBU
HPEAMKATa UAU LIMO IPEAMKAT T€ KAAy3€e IIPUCYTHH Cy Y TEKCTY KAO aHTCLICACHT.
OBse eaunTuyHe Kaay3e IPETEXHO Ce HAAA3€ Ha UHAAHO] TTIO3UILIUjH U aHAQOPUYKOT

CY THIIA, MAaAQ CMO IPOHAIIAU U IIPUMjEPE OBUX EAUTICH Y CPEAUIIEO] TIO3UITHjH.

5. 3akaydak

Cymupajyhu cBe A0 capa HaBeACHO, MOXKEMO U3BECTH HEKOAHMKO 3aKydaKa
KaAa je y IUTAlby CAHIICA YHYTAP IIOPEADCHUX KAQy3a Y EHIAecKoM jesuky. IIpBo, y
TEOPHjCKOM AMjEAY BUAJEAU CMO KOja Cy TO IIPABUAA AO CAAA HCTPAXKEHA, CA CUHTAK-
CHYKOT M CEMAaHTHYKOT CTAHOBHILTA, KOja BOAC AO 002BE3HOT U OILIHOHOT OpHcara
caapikaja yHyTap nopeabenux kaaysa. [Tokyuaau cMo AaTH OATOBOpE Ha ITHTaHa
Aa AU je MjecTo bpucama Beh npojexToBano TokOM cHHTakcH4KOr HsBohemwa u/
HAU j€ EAUNTHYHHU CAAPYKA] PEKOHCTPYUCAH KACHHUJ€ Y CEMAaHTUIIU. TaKobe, Kpo3
HABEAEHE TEOPUjCKE PACIIpaBe MPEACTABUAN CMO MEXaHH3aMe KOjH Cy OATOBOPHHU
3a PEKOHCTPYKIIU]Y IIPasHe IPAAALIOHE KaTeropuje y mopeadeHum kaaysama. ITo-
Ka3aHO je AQ e HHTYUTHBHO YHMHU A2 C¢ PEICHHULA TIONYT John owns more horses
than Bill owns (Ilon nocjedyje sumse xora nezo mmo ux nocjedyje bu) cacroju op
ABHj€ KOMITAPAaTUBHE KAQy3€ — KOj€ MPUIIHCY)Y BAACHUIITBO HaA KOBUMA — TAj€ j€
M30CTa0 HEKH MaTepujaA. YIIPKOC U3rAcAy, MehyTHM, OBa IIpeATeopHjcka MHTYH-

.. . . .«
Hja j€ IMOTITYHO NOrpClIHa J€p CCKBCHIA ,BUIIIC KObA HCr'O IITO bua mocjcayjc 'y
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cTBapu je umennuka ¢pasa (NP = more horses than Bill owns) u cacraBhu je Ano
rAaBHe Kaayse. To ce BUAU U3 YHECHHULIE AA CE MOXKE I10jaBUTH KO CHHTAKCHYKH
cybjexar 1 OUTH ITOBe3aHa Ca APYTHM jeAHOCTABHUM MMEHUYKUM ppasama: More
horses than Bill owns are sold every day (Pulman 1991: 2). Aomunupajyha umenmaxa
$pasa HOoCH BpHjeAHOCTH KOj¢ je KapakTepuiy Kao ynopeany NP u koja nHamehe
caarame usmelyy ynopeanux -er/than, as/as uta. npexo Bapujabae nocrmoanuxa-
topa. Kommaparusu ca npuajeBckum 1 npuaomkum ¢ppaszama MOTIYHO Cy aHAAOTHH
oBUMa ca uMeHnIKHM Pppasama. Takohe, Hexu 06anm mopeherwa mory ce emarparn
KOHCTpYKLMjaMa HEOTpaHHYCHE 3aBUCHOCTHU (m20re horses than Bill ever dreamed
he would own — sume xora nezo wimo je Bua uxada cawao da he nocjedosamn), xoje
3anpao yKay4yjy Wh-nomjeparme umeHunuke ppase. 3HauajHoO je uctahu aa Apyru
THII KOjH yKAYUyje CAHIICE y TOPEAOCHHM KAay3aMa ITOKasyje Aa OAroBapajyhn
HUBO Ha KOME CE CAUIICA PEKOHCTPYHIIIE HUje CAMO CHHTAKCHYKU UAU CEMaHTHYKH,
jep YTAQBHOM He IIOCTOjY CHHTAKCHYKU KOHCTUTYCHT Y IIPBOM AHjEAY PEUCHHULIE
Koju 6u Morao 6urn oarosapajyhu anreneaent. Crora ce My y HameM pasy HUCMO
OTPaHMYUAH Ha IPHKA3 CHHTAKCHIKHX/CEMAHTHIKHX MEXaHH3aMa KOjH YIIPaB;2jy
OBaKBHM CAy4ajeBHMa, Beh CMO IIOKyIIaAM AQTH IPErAcA CBUX BPCTa KOMIIAPATHB-
HE CAMIICE, 12 YaK U OHUX jeABa IPUXBATAUBHX [PHUMjepa, KOjH HIIaK MOry OuTH
MHTEPIPETUPAHH Y OAHOCY Ha IIPaBU KOHTCKCT.

Apyro, Kpo3 aHAAH3Y H3ABOjECHHX IIPHMjepa IIOKA3AAH CMO AQ j€ 32 IIOPEA-
GeHe Kaay3e KapaKTEPHCTHIHO AA CAAPIKE TPaAabHAHE U3pase U yCIOCTaBAA)Y
Besy usMel)y ABOCTEIICHHX IT0jMOBa TOBE3aHUX IPaAAOUAHUM CBOjcTBHMA. ApyK-
4Hje PeYeHO, OHO IUTO j€ UCKA3AHO Y HE3ABUCHO] KAAY3H IIOPEAH CE €A HCKA30M
U3 3aBUCHE KAQY3€, TAKO A CC HCTH je3HYKH KOHCTHTYCHTH OOMYHO U30CTaBAAjy
y nopeabenoj kaaysu. C Apyre cTpaHe, mopeabeHa Kaay3a MOXKE A CAAPXKH CBOj
NAHAAH U3 HE3aBHCHE KAAY3€ CAMO y OHUM CAYYajeBHMa KaAa IIOCTOjJH KOHTPACT/
pasanka usmehy mux. EAnanpana nopeabena xaaysa 0GM4HO ce CacToOju caMo 0A
NPOLIMPEHOT KOMIIACMEHTA KOjH je YBEACH ca than | Hez0,00 v as, like | kao v as... as:

(22) For once there seemed more intriguing strangers than [] sick ones in the

cantons. (TN p. 3)
(23) She expropriated without question, as most women did []. (TN p. 37)

(24) His eyes followed a beret, not wet with waiting like Nicole’s beret [], but
waiting... (TN p. 39)

(25) "There's still some hope that the AstraZeneca vaccine might well perform as
well as the Johnson and Johnson vaccine [] in a different age group demographic
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that I address of severe disease," he said on Monday. (7he Independent, 8 February
2021)

(26) The vaccines that have been approved to date are still capable of offering
protection against B.1.351, but various analysis and trial studies have suggested
they may not be as effective []. (7he Independent, 8 February 2021)

I'Tpumjepu Koje cMO OIHCAAH Y IPETXOAHOM OAJEASKY Hajqemhe CaApIKE EAUTICY
KOMIIACMEHTa CybjeKTa yHyTap mopeabeHe Kaayse, Te HCIyIITabe AUjeAoBa Pppase,
AHjEAOBA IIPEAUKATA HAU LIMjEAOT IIPEAUKATA, T€ 3aBUCHUX Kaay3a. EAuaupanu ma-
Tepujaa y mpumMjepuMa mopeabeHnx kaaysa Hajuemhe cy 6nan obauim BepbasHux
CAUIICH, A Haj6pojHI/1ju Cy IpHUMjePH KOjU HAYCTPYjy AEKCUYKE Bep6aAHe EAUIICE
yHyTap nopeadeHe kaayse. Haume, eanaupana mopeabeHa kaaysa cacToju ce caMo
U3 ABA EACMEHTA, 4 YeCTO CAMO U3 jEAHOT, AOK Cy HeM3peueHH CybjeKaT, IpeAuKaT
U, YKOAHKO ITOCTOj€, BETOBE AOIIYHE U 0OAPeADe, Te ujeae Kaayse. CBU eAMITHIHN
CaAPIKaju IPUCYTHH CY Y TEKCTY KaO AHTELIEACHT, T€ IIOBPATHUBH M PEKOHCTPYHCa-
HU BPAO jEAHOCTABHO jep MX KOHTEKCT noapasymujesa. [Topeabene eanntiane
KAQy3e IIPETEXHO Ce HaAase Ha pUHAAHOj MTO3ULIMjH U aHAQOPHUYKOT CY THIIA, MaAd
CMO IIPOHALIAU U IPUMjEPE OBUX CAUIICH Y CPEAHIIIHOj ITIO3ULIUjU, KaTap OpHIKOT
tuna. Takolye, cBe 0BO roBOpH y IPHAOT H HAILIOj XUIIOTE3U A2 MOpeAOCHE Kaayse
He KapaKTEPHILE CaMO jeAaH THII CAUIICH, Beh je yHyTap BHX A03BOACHO Opucambe

CBHX KOMHaPaTI/IBHI/IX CACMCHATAa Y YCAOBHMMA MACHTHUTCTA.
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ELLIPSIS IN COMPARATIVES IN ENGLISH

Summary

This paper presents an analysis of certain properties of ellipsis within com-
parative clauses in English. The analysis has shown that the comparative
clauses contain gradable expressions and establish a connection between
two-stage concepts related to gradable properties. In other words, what
is claimed in the matrix clause is compared to claims from subordinated
clauses, so that the corresponding linguistic structures are usually omitted
in a comparative clause. An elliptical comparative clause usually consists
only of an expanded complement introduced with than, like, as ... as. The
omitted parts, most often phrases, parts of predicates (or the whole pred-
ication) and clauses, are present in the text as antecedents. We have not
limited our research only to the syntactic and / or semantic level in the
reconstruction of ellipted content, but to all contexts and situations from
which recoverability is possible, regardless of the type of ellipsis. We have
examined the conditions and constraints of ellipsis within comparative
clauses in the theoretical part, and the properties of the comparative ellipsis
in the analysis on the corpus of contemporary English.

P Key words: cllipsis, comparatives, deletion, gapping, stranding, gener-

ative grammar.
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